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Reset

If only one earbud is working, please follow these steps:

. ©

Charging

Charge the case via USB-C connector.
(USB-C cable included)

TOZO"

www.tozostore.com

< Bluetooth 1. Check if there is dirt on the charging pins of the earbuds. If so,
setco C) pleas§ clean them. ) ) Charging case
2. If the issue of one earbud not working persists after cleaning, battery level
place the earbuds in the charging case and close the lid. Hold . R
down the reset button on the charging case for 10 seconds,
and then wait for another 10 seconds for the reset to complete. Earbuds
After the reset, take out the earbuds and they should be ready for
battery level
normal use.
If this method does not work, repeat the steps above once again.
) " Don't put wet earbuds into
®10 )
the charging case, 00
fully dry off the earbuds
before charging.
Thank you for purchasing the TOZO authentic product.
For more latest products, parts and accessories,
please visit: www.tozostore.com
For any assistance please contact Email: info@tozostore.com
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X1: Press once X2: Press twice
Bluetooth Pairing and Wearing X3: Press three times Smart touch control Power on/off
Hold: Press and hold for 2 seconds Power on Power off
" x2 { x1 N EN e
Bluetooth Pairing Previous song | BT | Play/Pause | B4/ —B55 1L | Poweron: BEEAND :
< Bluetooth Remove the earbuds from the case. They'll reconnect to the m Vorheriges lied | Chanson Irécedente | m Spielen/Pause | Jouer/Pause | Take out the earbuds from the charging case; LT AV ERE—ZNSEDET .
last paired device if paired before. y Canzone precedente | Cancion anterior | [y Giocare a/Pausa | Tocar/Pausa | or press and hold 3 seconds. I AT TSN,
Blustooth @ If not paired or pairing canceled, the earbuds enter pairing Vorig nummer | Foregaende &t Toneelstuk/Pauze | Spela/Paus Power off: BRES :
DEVICES mode with a slow white light blink. x2 d ) zl{ac(ee;:z::vsssjssb:ecgrr‘\:jc;xhe charging case; {f7723&7€$?*1[1§?73\
Search [TOZO NC3] on your phone and connect. Volume down | EEE 75 | Next song | R | P - SHILEIT TSV,
TozoNes comoas Lautstarke runter | Baisser le volume | Néchstes lied | Chanson prochaine | oe .
Volume basso | Bajar volumen | Canzone prossima | Cancion siguiente |
Poweron: Allumer:

Wearing

1. Ensure the eartip is facing downwards, and then place
the earbuds into your ears.

2. Rotate the earbuds towards the side of your auricle to
fit snugly.

Volume verminderen | Sank volymen

Ho\dd"’]

Normalmode | / —<JLE—R |
Normaler Modus | Mode normal |
Modalita normale | Modo normal
Normale modus | Normalt lage

Volgende nummer | Nasta [at

Volumeup | ZEE% LT3 |
Lauter | Monter le son |

Alza il volume | Sube el volumen |
Volume omhoog | Hoj volymen

Active Noise Cancellation mode/Transparentmode | 7 27 « 7 / 4 X% + » ILE—R/
JFBE— R | Aktiver Gerauschunterdrickungsmodus/Transparenter Modus | Mode
d'annulation active du bruit/Mode transparent | Modalita di cancellazione attiva del rumore/
Modalita trasparente | Modo de cancelacion activa de ruido/Modo transparente | Actieve

1 18/Transp:
x3 dn
Answer | &% |
Antworten | Réponse |
Rispondere | Responder |
Antwoorden |Svar

Reject | 1548 |
Ablehnen | Rejeter |
Rifiutare | Rechazar |
Afwijzen| Awvisa

modus | Aktivt by d gslag

Transparent lage

Voice assistant | E& 7> 25> b |
Sprachassistenten | Assistant vocal |
Assistente vocale | Asistente de voz |
Spraakassistent | Rostassistent

Hangup | B %Z1% |
Auflegen | Raccrocher |
Appendere | Colgar |
Ophangen | Lagg pa

Entnehmen Sie die Ohrhorer aus der Ladebox
oder halten Sie fur 3 Sekunden gedrtickt.
Power off :

Setzen Sie die Ohrhorer zurtck in die Ladebox
oder halten Sie fur 5 Sekunden gedruckt.
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Accensione :

Estrai gli auricolari dalla custodia di ricarica
oppure tieni premuto per 3 secondi.
Spegnimento:

Rimetti gli auricolari nella custodia di ricarica
oppure tieni premuto per 5 secondi.
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Aanzetten:

Haal de oordopies uit de oplaadkast of houd
3 seconden ingedrukt.

Uitschakelen:

Plaats de oordopjes terug in de oplaadkast of
houd 5 seconden ingedrukt.

Sortez les écouteurs du boitier de charge ou
maintenez-les enfoncés pendant 3 secondes.
Eteindre:

Remettez les écouteurs dans le boitier de
charge ou maintenez-les enfoncés pendant

5 secondes.
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Encendido:

Saque los auriculares del estuche de carga o
manténgalos presionados por 3 segundos.
Apagado:

Vuelva a colocar los auriculares en el estuche
de carga o manténgalos presionados por

5 segundos.
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Strom pa:

Ta ut 6ronladorna fran laddningsfodralet eller
hallned 3 sekunder.

Stangav:

Placera tillbaka 6ronsnackorna i
laddningsfodralet eller hall ned 6 sekunder.




